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Police No Police Vadesi Diizenlenme Tarihi - Saati ve Yeri

Policy No Start - End Date Date of Issue - Time and Place

) 07/08/2023 - 00:44

1354938523 08/08/2023 - 17/08/2023 ANKARA

Acente Unvani/Agency  TURKIYE iS BANKASI A.S. - BESEVLER/ANKARA

Acente Kodu / Agency No 114219 Levha No / Registration No B14/1025 Telefon / Telephone (312) 2150541
Adi Soyadi/Name Surname - YASIN CEPECI
iletisim Adresi/Address - SOGANLI MAH. SOGANLI KUME EVLERi No:34  YESILHISAR KAYSERI YESILHISAR /

KAYSERI
Miisteri Numarasi/Customer Number — : 43952794
T.C Kimlik Numarasi/Identity Number - 409*****230
Telefon/Telephone : H3T *xx +¥4
E-posta/E-mail : C***i@gmail.com
Adi Soyadi/Name Surname - YASIN CEPECI
lletisim Adresi/Address : SOGANLI MAH. SOGANLI KUME EVLERI No:34  YESILHISAR KAYSERI YESILHISAR /
KAYSERI

Miisteri No/Customer No : 43952794
T.C Kimlik Numarasi/Identity Number - 409*****230
Telefon/Telephone 2 53T *** **4
E-posta/E-mail ; C****i@gmail.com

Avrupa Ulkeleri (Tiim Schengen iilkeleri dahildir.)/European Countries (All Schengen countries are included.)

Toplam Prim (EUR) / Net Premium (EUR) X 18,00
Toplam Odenecek Tutar / Total Premium to be Paid : 18,00
Doviz Karsihdi (TL) / (TL) Equivalent Of Currency : 531,92
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Pesin / In Advance 08/08/2023 18,00
Adi Soyadi /Name Surname indirim Bilgisi / Discount Information ~ Odenecek Tutar (EUR) / Amount Payable (EUR)
YASIN CEPECi * 18,00

Anadolu Anonim Tirk Sigorta Sirketi, sigorta ettirenin ve sigortalinin kendi aciklamalarina dayanarak ve beyanlarinin
dogruluguna giivenerek diizenledigi isbu policede belirtilen giivenceleri, policede sayilan ve police ile birlikte sigorta
ettirene teslim edilen genel sartlar, 6zel sartlar, klozlar ya da bu bilgilerin yer aldigi driin kitapcigi cercevesinde saglar.

Sigorta sozlesmesi cercevesinde yararlanabileceginiz teminatlar, satin almis oldugunuz ve policede belirtilmis bulunan
teminatlarla sinirhdir. Size verilen irlin kitap¢i§inda satin almis olmadi§iniz bazi teminatlara iliskin aciklamalar da yer
aliyor olabilir. Hangi teminatlardan yararlanma hakkina sahip oldugunuz hususunda driin kitap¢igi degil yalnizca police esas
tutulacaktir. Sozlesme yapildigi sirada sigorta ettirenin beyani {izerine prim indirimine hak kazanilmis olan hususlarin hasar
halinde belgelenmesi zorunludur. Aksi takdirde 6denecek hasardan, Sigorta Genel Sartlarinin ilgili maddesi uyarinda prim
indirimi oraninda kesinti yapilacaktir.

E-posta adresinin verilmesi halinde, police ile birlikte ilgili Griin kitap¢igi ve bilgilendirme formu elektronik ortamda
adresinize qonderilebilir. Ayrica, Griin kitap¢i§i ve bilgilendirme formlarina www.anadolusigorta.com.tr sirketimiz web
sitesinden de ulasilabilir.

Anadolu Anonim Tirk Sigorta Sirketi provides the guarantees stated in this policy prepared based on the own explanations
of the insurant and insured and by relying on the accuracy of their statements within the framework of the general terms
and conditions stated in the policy and submitted to the insurant together with the policy, special terms and conditions,
clauses or product booklet in which the relevant information is provided.

The coverages that you can benefit from within the framework of the Insurance Agreement are limited with the covergaes
which you have already purchased and which are stated in the policy. In the product booklet given to you, there might be
explanations regarding certain coverages that you have not purchased. Rather than the product booklet, only the policy
will be taken into consideration in order to determine to which coverages you are entitled for the right of use. In case of
any damage, it is obligatory to document the issues regarding which reduction of premium has been entitled based on the
statements of the insurant during the signing of the Agreement. Otherwise, deduction will be made from the relevant
damage claim at the ratio of the reduction of premium in accordance with the relevant article of the Insurance General
Terms and Conditions.

If an e-mail address is given, product booklet and information form can be sent to your mail adress with the policy. In
addition, product booklets and information forms are also available on our website www.anadolusigorta.com.tr.

Policede belirtilen asistans hizmetlerinin tamami sirketimiz adina asistans firma tarafindan saglanmaktadir. Sayilan
hizmetlerden yararlanilabilmesi icin 0850 7 24 0850 numarali telefondan asistans firma operatorlerine ulasiimasi esastir.

Assistance covers/services stated in the policy are completely provided on behalf of Anadolu Sigorta by assistance
company. Mentioned covers/services are valid only in case they are provided via the operators of assistance company. The
telephone number of the operator is 0850 7 24 0850 and also on the sticker, in the manual given by the Policy.

Ozellikle Schengen ilkeleri icin yapilan vize taleplerinde, konsolosluklarca Seyahat Saglik Sigortasi policesi talep
edilmektedir.

Policenin gecerliligi ve dogrulugu konsolosluklar tarafindan asagidaki baglanti Gizerinden kontrol edilebilmektedir.
https://www.sbm.org.tr/tr/Onlinelslemler/Sayfalar/Saqlik-Seyahat-Police-Sorqula.aspx
Especially during the visa applications for Schengen countries, the consulates can demand Foreign Travel Insurance policy.

Your policy can be validated by the consulates from the link stated below.
https://www.sbm.org.tr/tr/Onlinelslemler/Sayfalar/Saglik-Seyahat-Police-Sorgula.aspx

Yaralanma veya hastalik nedeniyle yurtdisinda tibbi tedavi / Medical 30.000.00
Assistance R
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Yaralanma veya hastalik nedeniyle yurtdisinda tibbi tedavi / Medical
Assistance
Vefat eden sigortalinin nakli / Repatriation due to death of the insured
person
Yaralanma veya hastalik nedeniyle sigortalinin nakli / Transport or
repatriation of the insured person
Taburcu olduktan sonra Daimi ikametgah'a nakil / Transportation to the Usual
Place of Residence after being discharged from hospital
Diger Asistans / Other Assistance
Seyahatin iptali / Expenses of Cancellation of Travel 500,00
Yaralanma veya hastalik nedeniyle yurtdisinda konaklama siiresinin
X . e 200,00 5
uzatilmasi / Extension of stay due to illness or injury
Sigortaliya yapilacak tedavi nedeniyle aile {iyelerinden birinin seyahati /
. o . 200,00 4
Travel of a family member due to hospitalisation of the insured person
Sigortaliya yapilacak tedavi nedeniyle aile {iyelerinden birinin konaklamasi / 200.00 4
Stay of a family member due to hospitalisation of the insured person ’
Aile iiyelerinden birinin 6liimii nedeniyle yolculugun durdurulmasi sonucu geri o
doniis seyahati / Interruption of trip due to death of an immediate family LIMITSIZ / UNLIMITED
member
Eydg meydana'qelen hasar' nedeniyle yolculugun durdurulmasi sonucu geri LIMITSiZ / UNLIMITED
doniis seyahati / Interruption of trip due to damages at home
Bagajin bulunmasi ve sigortaliya ulastiriimasi / Location and transport of LIMITSiZ / UNLIMITED
luggage and personal effects
Tarifeli bagaj kaybi, zarar gérmesi, calinmasi / Travel Abroad - Theft,
disappearance, destruction or damages to checked luggage or personal 350,00
effects
Gecikmeli bagaj / Delay of luggage 100,00
Kurtarma / Rescue 500,00
Kanuni islemlerle ilgili kefalet (Borg Olarak) / Surety in penal actions 5.000,00
ilac génderilmesi organizasyonu / Despatch of medicines abroad LIMITSIZ / UNLIMITED
Acil mesajlarin iletilmesi / Relay of urgent messages LIMITSIZ / UNLIMITED
Pasaport veya bilet kaybi / Loss of passport or ticket 200,00

Yaralanma veya hastalik nedeniyle tibbi tedavi, sigortalinin nakli, taburcu olusu takiben sigortalinin daimi ikametgahina
nakli ve vefat eden sigortalinin nakli teminatlari icin toplam azami limit 30.000,00 Euro ile sinirlidir. Bu teminatlar disindaki
diger teminatlar icin 0zet tablodaki limitler ve teminat aciklamalari cercevesinde hizmet verilecektir.

Maximum amount of coverage is limited with 30.000,00 Euro for medical treatment expenses due to any illness or bodily
injury of the insured, his/her transportation to medical treatment facilities, his/her transportation back to his/her Usual
Place of Residence after being discharged from the hospital and transportation of the corpse if the insured dies during
travel. Services shall be provided for the coverages other than the above indicated ones, within the limits and in line with
the explanations given in the brief table.
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Yukarida limitleri belirtilen teminat ve hizmetler seyahat edilecek yer secimi dogrultusunda, Tiim Diinya {lkelerinde veya
Avrupa Ulkelerinde gecerli olacaktir.

The covers and services specified above will be valid in all over the World or European countries in line with the choice of
place to travel.

Sigorta baslangic tarihinden dnceki hastaliklar police kapsami icinde dedgildir.

Any medical conditions which is pre-existing before the start of the policy term is not included in the policy coverage.
Seyahatin Iptali teminati 75 yas ve Gstii kisiler icin gecerli degildir.

Cancellation of Travel' cover is not valid for persons of 75 age or high.

Bu police asagida belirtilen genel sartlar cercevesinde hiikiim ifade eder. Baslk halinde verilmis olan genel sart metinleri
Yurtdisi Seyahat Sigortasi Kitapcigi'nda (SA 619) yer almaktadir.
This policy is regulated under the following general conditions. General conditions full text is available in the Foreign
Travel Insurance Booklet (SA 619).

. Seyahat Saglik Sigortasi Genel Sartlari/General Terms and Conditions of Travel Health Insurance

. Ferdi Kaza Sigortasi Genel Sartlari/General Conditions of Personel Accident Insurance

Eulr'tdd@l Seyarll%t' Sigortasi kitapciginda yer alan Ferdi Kaza Sigortasi Genel Sartlari, policede ferdi kaza teminati alinmasi
alinde gecerlidir.

Personal Accident General Conditions in the Foreign Travel Insurance Booklet are valid only in case the Personal Accident
is covered in the policy.

Yurtdisi Seyahat policesi, seyahatin baslama tarihinden dnce diizenlenmelidir. Sigortadan yararlanacak kisinin, police
dizenlendigi sirada Tirkiye'de bulunmasi gerekmektedir, aksi takdirde police gecersiz olacaktir.

Foreign Travel Insurance policy should be issued before the start of the trip. The person who benefits from the insurance,
must be present in Turkey when it is issued, otherwise the policy will be invalid.

Bu police; policede yazili aciklamalar ve asagida tim metnine veya bashgina yer verilmis olan klozlar cercevesinde hiikiim
ifade eder. Baslik halinde verilmis klozlarin metinleri Yurtdisi Seyahat Sigortasi Kitap¢igi'nda (SA 619) yer almaktadir.

This policy is requlated under the written explanations on the policy and the following clauses. Clauses full text is available
in the Foreign Travel Insurance Booklet (SA 619).

Teminat Gegerlilik Siiresi / Cover Validity Period

Isbu police her durumda police vadesi ile siirli olmak (zere; Sigortalinin, Tirkiye Cumhuriyeti giimrikli alanindan
cikisindan Tirkiye Cumhuriyeti gimriikli alanina dénistne kadar gecen sire igerisinde hiikim ifade eder. Uzun sireli
policeler her bir seyahatte en fazla birbirini izleyen 90 giin siren seyahatler icin gecerlidir. (Teminattan faydalanma
stiresinin 100 giin oldugu planda, en fazla birbirini izleyen 60 giin siiren seyahatler icin; teminattan faydalanma siiresinin
42 qgiin oldugu planda en fazla birbirini izleyen 31 giin stiren seyahatler icin gecerli olacaktir).

The validity of this contract starts from the date when the insured exits from the Turkish Republic Customs, in any case
which is valid during the period of insurance. The policies covering a long term shall be valid for each travel lasting for 90
consecutive days. (For the insurance plan providing coverage for 100 days, policy shall be valid for travels lasting for
maximum 60 consecutive days. For the insurance plan providing coverage for 42 days, long-term policy shall be valid for
travels lasting for maximum 31 consecutive days.

Prim Odemesi ve Sigortacinin Sorumlulugunun Baglamasi / Premium Payment And The Start Of The Responsibility
Of Insurer

Sigorta dcretinin tamami, sozlesme yapilir yapilmaz policenin teslimi karsih§inda pesin olarak odenir. Ucret policenin
teslimine ragmen 6denmemisse sigortacinin sorumlulugu baslamaz.

Police priminin Euro cinsinden 6denmesi esastir. Prim 6demesinin TL cinsinden yapiimasi halinde prim ddeme tarihindeki
TCMB doviz satis kuru esas alinir.

Policy payment in EURO as a basic guide. In case of the policy premium payment is issued in TL currency, Central Bank of
Turkey foreign exchange selling rate at the date of premium payment must be used.

Seyahatin iptali / Cancellation of Travel '

Seyahatin Iptali (Sadece tur ile yapilan seyahatlerde gecerlidir.) 'Seyahatin Iptali" teminati, sadece bir tura kayit yaptirip,
teminat iceriginde belirtilen nedenlerden dolay! seyahatini iptal etmek durumunda kalan sigortalilarin, seyahat acentesine
odemis olduklari tur bedelinin 500,00 Euro'ya kadar geri 6denmesi ile ilgilidir. Tur programi haricindeki, miinferit ucak
bileti satin alinmasi ya da yurtdisinda otel rezervasyonu yapilmasi gibi durumlarda bu teminat yirrlige girmez.
‘Cancellation of Travel' assurance is only related to refund of the payment up to 500,00 Euro, which is done to the travel
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agency for organized tours, in case the insured is obliged to cancel his/her travel due to reasons stated in the word of
assurance. This coverage will not be valid in case of purchase of an individual airline ticket or a hotel reservation except
organized tours.

Sigorta Bilgi Merkezi Notu / Insurance Information and Monitoring Centre Note

Sigorta kapsamina girecek veya giren Kisiler, ilgili belgeleri imzalamakla risk degerlendirmesi yapilabilmesi ve tazminat
basvurularinin sonuclandirilabilmesi amaciyla saglik bilgilerinin, sigortallik kayitlarinin ve diger bilgilerin Sigorta Bilgi ve
Gozetim Merkezinden (SBGM) , Sosyal Giivenlik Kurumundan, Saglik Bakanh§indan, sadlik kurum ve kuruluslarindan ve
sigorta sirketlerinden edinilmesine ve sirket nezdindeki bahse konu bilgi ve kayitlarin SBGM, sigorta sirketleri ve ilgili
mevzuatta yetkilendirilen merciler ile paylasiimasina riza gostermis sayilir.

By signing the relevant documents, persons covered or to be covered by the Policy consent to their health records,
insurance records and other relevant information being culled from the Insurance Information and Monitoring Centre, The
Social Security Institute, the Ministry of Health, health institutions and insurance companies and to the relevant
information and records being shared with the Insurance Information and Monitoring Centre, insurance companies and the
Bodfi_es I{zlut(rj]orized by the relevant legislation so that a risk assessment may be carried out and compensation claims may
e finalized.

Cayma Hakki Bildirimi / Right of Withdrawal

Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bagli mevzuat hiikimleri geregi; sigortay! ticari veya mesleki amaclarla yaptirmis
olmayan (tliketici niteligini tasiyan) Sigorta Ettiren, sézlesme kurulduktan sonra herhangi bir gerekce gostermeden ve cezai
sart 6demeden finansal hizmetlere iliskin mesafeli sozlesmelerde 14 giin, taksitli satis sozlesmelerinde 7 giin icerisinde
cayma hakkini kullanabilir. Cayma hakki bildiriminin, www.anadolusigorta.com.tr adresindeki beyan formu doldurularak veya
aclk bir beyan ile bilgi@anadolusigorta.com.tr adresine iletilmesi gerekmektedir. Gecerlilik stiresi bir aydan az mesafeli
sigorta sozlesmelerinde ve sigorta ettirenin onayi ile sigorta teminatinin basladigi taksitli sigorta sézlesmelerinde cayma
hakki kullanilamaz. Taksitli sigorta sozlesmelerinde, ilk taksiti 6deyen sigorta ettirenin sigorta teminatinin baslamasina
onay vermis oldugu kabul edilir. Mesafeli sigorta sézlesmelerinde tahsil edilen prim tutari, cayma bildiriminin ulagmasi
sonrasinda iade edilecektir. Zorunlu sigortalarda 6zel mevzuat hikiimleri uygulanir.

In accordance with the Law on the Protection of the Consumer and provisions of the relevant legislation, the Insurant, who
has not taken out the policy for commercial and/or professional purposes (qualified as consumer), can exercise its right of
withdrawal without showing any reason and paying any penal clause following the draw up of the agreement within 14
days in distance agreements regarding financial services and 7 days in installment selling agreements. The right of
withdrawal notification should be made by filling out the declaration form at www.anadolusigorta.com.tr address or with an
open and clear statement to bilgi@anadolusigorta.com.tr address.

The right of withdrawal cannot be exercised in distance agreement whose validity period is less than one month and
installment insurance agreements in which the insurance coverage has started. Within the framework of the installment
insurance agreements, the insurant who has paid the first installment is deemed as accepted the start of the insurance
coverage. Within the framework of the distance insurance agreements, the collected premium amount will be returned
following the delivery of the right of withdrawal notification. The special legislation provisions shall apply for the
obligatory insurances.

Uriin Tanitim izni / Permission For Product Advertisement

Fiyat avantajlarimizdan, kampanyalarimizdan haberdar etmek, hasarlarinizi daha hizli 6deyebilmek ve size cazip firsatlar
sunabilmek icin bilgilendirmek, kisaca size daha hizli ve iyi hizmet verebilmek icin izninizi istiyoruz. SMS, e-posta, telefon
araciligi ile bilgilendirme, kampanya, driin/hizmet tanitimi mesajlarini {icretsiz almaya devam etmek, izin bilgilerinizi
giincellemek icin https://online.anadolusigorta.com.tr/bireysel adresimiz {izerinden bizimle iletisim kurabilirsiniz.

We ask for your permission to inform you about our price advantages and special offers, on ways how we can compensate
for your damages much faster and offer appealing opportunities, in brief, to be able to provide a faster and better service
to you. To continue to get information via SMS, e-mail or phone as well as special offers, product/service promotion
messages for free and update your permit status, please contact us at https://online.anadolusigorta.com.tr/bireysel.

Dijital Satig Notu / Digital Sales Note ,

Hayatinizi kolaylastiracak bircok sigortacilik hizmetine Bireysel Internet Subemiz ile mobil sigortacilik uygulamalarimiz olan
Sigortam Cepte ve Saghgim Cepte (zerinden kolayca ulasabilirsiniz. Poligenizi ayni kanal izerinden yenilemek igin
www.anadolusigorta.com.tr adresini ziyaret edebilir veya satis kanallarimiza basvurabilirsiniz.

You can easily access several insurance services that will ease your life via Sigortam Cepte and Saghgim Cepte mobile
apps and also our Personal Internet Website. You can visit www.anadolusigorta.com.tr or apply your sales channel in order
to renew your policy from the same channel.

Siber Saldiri Istisna Klozu / Cyber Attack Exclusion Clause

Isbu sigorta policesinde bilgisayar, bilgisayar sistemleri, yazilim programlari, kot niyetli yazilimlar, bilgisayar virisd,
bilgisayar islemleri veya benzeri elektronik sistemlerin dogrudan veya dolayli olarak sebebiyet verdi§i veya katkida
bulundugu veya s6z konusu program/sistemlerin zarar verecek sekilde kullanimindan kaynaklanan hasar, kayip, sorumluluk
ve harcamalar teminat haricidir.

In no case shall this insurance cover loss, damage, liability or expense directly or indirectly caused by or contributed to by
or arising from the use or operation, as a means for inflicting harm, of any computer, computer system, computer
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software programme, malicious code, computer virus or process or any other electronic system.

Yaptirim Klozu / Sanctions Clause

Birlesmis Milletler Giivenlik Konseyi (BMGK), Avrupa Birligi, Birlesik Krallik ve Amerika Birlesik Devletleri tarafindan yaptirm
uygulanan ilkelerin hiikiimetleri, bu Glkeler uyruklu/ menseli ve/veya bu {ilkelerde yerlesik kisiler ve sirketlerin, bu sigorta
sozlesmesinde bastan itibaren veya sonradan herhangi bir sekilde hak sahibi olmalari mimkiin degildir. Bu dlkelerin
hilkiimetleri, bu lkeler uyruklu/ menseli ve/veya bu iilkelerde yerlesik Kisiler ve sirketlerin, bu policede sigorta ettiren,
sigortall, rehinli- alacakll veya sair surette hak sahibi olarak gdsterilmis olmasi halinde veya sigorta konusu menfaat
sonradan kendilerine ait olmaya baslamis veya herhangi bir sekilde sigortadan dogan haklar kendilerine hangi sekilde
olursa olsun devredilmis veya intikal etmis bulundugu takdirde dahi, sigorta sirketi her tirlii teminat saglama ve ddeme
yikimlaltginden kurtulmus olur ve hicbir sekilde sorumlu tutulamaz.

Bu yaptinm klozu, rizikonun gerceklesti§i andaki degil, sigortaci tarafindan 6deme yapilacagi anda yiiriirlikte bulunan
yaptirimlar hakkinda uygulanr.

The governments of the countries that are subject to sanctions imposed by the United Nations Security Council, the
European Union, the United Kingdom or the United States of America; the citizens of these countries, the companies
originating from these countries and persons/companies resident in these countries shall not be a right holder under this
contract of insurance from the outset or subsequently. If the governments of these countries, the citizens of these
countries and the companies originating from or resident in these countries are indicated in this policy as policyholder,
insured, pledgee or otherwise as a right holder; or if the interest covered by this insurance is subsequently transferred to
them in anytmanner, the insurance company shall be freed from its obligation to grant cover or from its liability to make
any payment.

This sadnction clause applies to sanctions in force at the time of payment by the insurer, not at the time of the risk
occured.

Sigorta Tahkim Komisyonuna Uyelik /Membership of Insurance Arbitration Commission

Sigortacl, Tahkim Sistemi'ne dyedir. Uyusmazlik halinde Sigorta Tahkim Komisyonu'nun asagida yazili adres ve
telefonlarindan basvuruda bulunulabilir. Adres: Altunizade Mah. Kisikli Cad. No:35 Aksel is merkezi A Blok Kat:2 34662
Uskiidar/istanbul Tel:0216 651 65 65 (pbx) Faks:0216 651 42 22 E-posta: bilgi@sigortatahkim.org.tr

Bu sigorta sdzlesmesinden dodabilecek uyusmaziiklarda, Giimriik ve Ticaret Bakanligi'nca yasa geredi her yil belirlenen/ilan
edilen parasal sinirlar dahilinde Il ve lice Tiiketici Hakem Heyetlerine, bu sinirlari asan durumlarda ise Tiiketici
Mahkemelerine basvurulabilir. Basvuruda, basvuru yapacak hak sahibinin veya Sigortacinin yerlesim yerindeki
(ikametgahindaki) Hakem Heyetleri ve Tiketici Mahkemeleri yetkilidir.

The Insured is @ member of Insurance Arbitration Commission. You can apply to Insurance Arbitration Commission by the
below mentioned contacts in case of a conflict. Address: Altunizade Mah. Kisikli Cad. No:35 Aksel is merkezi A Blok Kat:2
34662 Uskiidar/istanbul Tel: 0216 651 65 65 (pbx) Faks:0216 651 42 22 E-mail: bilgi@sigortatahkim.org.tr

In disputes that may arise from this insurance contract, applications can be made to Provincial and District Consumer
Arbitration Committees within the monetary limits determined/announced every year by the Ministry of Customs and
Trade, and to Consumer Courts in cases exceeding these limits. In the application, Arbitration Committees and Consumer
Courts in the domicile (residence) of the right holder or the Insurer are authorized.

P0||ge No: 1354938523 Anadolu Sigorta’y: sectiginiz igin tesekkiir ederiz. / Thank you for choosing Anadolu Insurance. Sayfa : 6/6

Tiirkiye I Bankas: kurulusudur.

TURKiYE$BANKASI



		2023-08-07T00:44:23+0300


	

		2023-08-07T00:44:25+0300


	



